AR-15 ULTRALIGHT HANDGUARDS M-LOK - 10.5 ULTRALIGHT

HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK

Extremely Lightweight Titanium Barrel Nut and Screws Included Barrel Nut
Wrench Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate For Simple
Installation 10.5", 12.625”, 14", and 15” overall length 6.80z, 7.90z, 8.40z, and
8.90z Installed Weight Rugged 6061 Aluminum Type 3 Hard Coat Anodized
MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD Sling Sockets
Super Slim 1.5” Outside and 1.3” Inside Diameter 4 Sides of M-Lok Slots 5-Slot
Polymer M-Lok rail included Fully Dehorned and Deburred 100% Made in USA-
Keeps America Working MI Lifetime Warranty NOT FOR USE ON GAS PISTON

AR’s!

Attributes

Name: 10.5 ULTRALIGHT HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES

Product no.: 100041138
Mfr. No.: MIULW105
Color: Black

Length: 10.5

Make: AR-15

Material: Aluminum
Style: M-LOK

Type: Free Float
Delivery weight: 0.503kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 356mm
UPC: 812102032168

Item details

Made in USA

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Einfilihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK von MIDWEST
INDUSTRIES. Diese Handguard wurde entwickelt, um Ihnen ein leichtes und robustes Zubehor fur Ihr AR15 zu
bieten. Um die Sicherheit und optimale Nutzung lhres Produkts zu gewéhrleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um Verletzungen zu vermeiden.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Abnutzung oder Beschiadigungen.

Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie sich Uber Ruckrufaktionen auf dem Laufenden, indem Sie die EU Safety Gate Plattform besuchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

®* Verwenden Sie das Produkt nicht an GasPiston AR's.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemaf montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

® Vermeiden Sie es, UberméaRigen Druck auf die Handguard auszuiiben, um Briiche oder Beschadigungen zu
verhindern.

® Nutzen Sie das integrierte AntiRotations QD SlingSockel nur mit kompatiblen Zubehdrteilen.

® Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausristung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

® Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Werkzeuge zur Hand haben, einschlief3lich des im
Lieferumfang enthaltenen LaufmutterWerkzeugs.

® |nstallation:

Entfernen Sie die alte Handguard, falls vorhanden.

Setzen Sie die neue Handguard an der vorgesehenen Stelle an.

Befestigen Sie die Handguard mit der patentierten 4140 warmebehandelten Drehmomentplatte.
Stellen Sie sicher, dass die Handguard fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

PN PE

®* Verwendung:

® Nutzen Sie die MLok Slots fur die Montage von Zubehor.
* Uberpriifen Sie regelmaRig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt umweltgerecht gemaf3 den ortlichen Vorschriften.

® Aluminiumteile kdnnen in den Recyclingstrom gegeben werden, wahrend andere Materialien geman den
jeweiligen Richtlinien entsorgt werden sollten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Fur Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Handler oder
Hersteller, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien nicht alle méglichen Gefahren abdecken. Seien Sie stets
wachsam und informieren Sie sich tber die besten Praktiken zur sicheren Nutzung lhres AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK.



AR15 Ultralight Handguards Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Ultralight Handguards with MLOK. This safety instruction guide is designed to help
you understand the safe use, installation, and maintenance of your new handguards. Please read this guide
thoroughly before using the product to ensure your safety and the proper functioning of the handguards.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 firearm before installing or using the handguards.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Inspect the handguards for any signs of damage or defects before installation.

Use only the recommended tools and parts for installation to avoid hazards.

Keep the handguards and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® |nstallation Safety:

® Ensure the firearm is unloaded before beginning the installation process.
® Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, to protect your eyes during installation.

® Weight Considerations:

® Be aware of the installed weight of the handguards (6.80z to 8.90z) and ensure your firearm can
accommodate this without affecting balance or handling.

® Material Safety:
®* The handguards are made from rugged 6061 aluminum and are treated with Type 3 hard coat

anodization. While they are designed for durability, avoid exposing them to extreme conditions that
could compromise their integrity.

® Compatibility:

® These handguards are not designed for use on gas piston ARs. Ensure compatibility with your firearm
before installation.

® Use of QD Sling Sockets:

® The handguards feature two integral antirotation QD sling sockets. Ensure that any slings used are
compatible and securely attached to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage



1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including the barrel nut wrench provided.
® Ensure your workspace is clean and free from distractions.

2. Installation Steps:

® Step 1: Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.

® Step 2: Remove the existing handguards from your AR15 according to the manufacturer’s instructions.

® Step 3: Install the titanium barrel nut using the provided screws. Use the barrel nut wrench for proper
torque.

® Step 4: Attach the new handguards to the barrel nut, ensuring a secure fit.

® Step 5: Check that the handguards are properly aligned and that there is no movement.

3. Postinstallation Check:

® After installation, inspect the handguards to ensure they are securely attached.
® Test the QD sling sockets by attaching a sling and ensuring it is secure.

4, Usage:

® Use the handguards as intended, ensuring that your grip does not obstruct any moving parts of the
firearm.
® Regularly check the handguards for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions

® When the handguards reach the end of their life cycle, dispose of them in accordance with local regulations
regarding aluminum and other metals.
® Recycle whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Ultralight Handguards, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer support for assistance. Always ensure that you are following the most current safety
guidelines and product updates.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 Ultralight Handguards. Enjoy your enhanced shooting
experience!



Guide de Seécurité pour les Gardemains Ultralégers
AR15 MLOK

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour vous aider a utiliser en toute sécurité les gardemains ultralégers AR15 MLOK
de Midwest Industries. Il contient des informations importantes sur la sécurité, l'installation et |'utilisation de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Utilisez le produit uniquement pour l'application prévue, comme spécifié dans les instructions.
Vérifiez toujours le produit avant utilisation pour détecter tout dommage ou défaut.

Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des signes d'usure ou de dommages.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Evitez les environnements humides ou extrémes qui pourraient endommager le produit.

Ne pas utiliser le produit sur des AR & piston a gaz.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le gardemain.
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.

Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour protéger vos yeux des débiris.
Ne forcez jamais les piéces lors de l'installation ou de I'ajustement.

Evitez de toucher les surfaces chaudes du gardemain apreés utilisation.

Ne pas modifier le gardemain ou ses composants de quelque maniére que ce soit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé pour écrou de canon fournie.

2. Installation :

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.

Installez I'écrou de canon sur le récepteur de I'arme.

Placez le gardemain ultraléger sur I'écrou de canon.

Utilisez la clé pour écrou de canon pour serrer I'écrou en suivant les instructions spécifiques a votre
modeéle d'arme.

® Assurezvous que le gardemain est bien fixé et stable avant utilisation.

3. Utilisation :

® Testez le gardemain en tirant quelques coups pour vous assurer qu'il est correctement installé.
® FEvitez de surcharger le gardemain avec des accessoires lourds qui pourraient affecter la performance.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des
composants en titane.

® Sile produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié.

Nous vous remercions d'avoir choisi les gardemains ultralégers AR15 MLOK de Midwest Industries. Votre sécurité
est notre priorité. Assurezvous de suivre toutes les instructions et précautions pour garantir une utilisation sdre et
efficace de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15 Ultralight
Handguards MLOK

Introduzione

Grazie per aver scelto gli AR15 Ultralight Handguards MLOK di Midwest Industries. Questo prodotto & progettato per
offrire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un
uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia adatto per I'uso previsto e che si rispettino tutte le normative locali.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli per cui € stato progettato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto su AR con pistone a gas.

Assicurarsi che tutte le viti e i dadi siano correttamente serrati prima dell'uso.

Evitare di sovraccaricare il prodotto con accessori 0 attrezzature non compatibili.

Utilizzare sempre protezioni personali adeguate durante l'installazione e I'uso del prodotto.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto da soli se non si hanno le competenze necessarie.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:
® Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi il dado del barilotto in titanio e la chiave per il dado del

barilotto forniti.
® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

2. Installazione:
® Seguire le istruzioni specifiche fornite con il prodotto per l'installazione.
Utilizzare il piatto di coppia brevettato 4140 trattato termicamente per garantire un'installazione
semplice e sicura.

® Assicurarsi che il handguard sia fissato saldamente al ricevitore dellAR15.
® Controllare che le slitte MLok siano correttamente montate e sicure.

3. Uso:

Utilizzare il handguard solo per scopi previsti e in conformita con le linee guida di sicurezza.
Monitorare il prodotto durante l'uso per rilevare eventuali anomalie o problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali relative ai rifiuti di prodotti metallici e plastici.
®* Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in aree non designate per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale o
consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni e supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuira a garantire un'esperienza d'uso sicura e soddisfacente con gli
AR15 Ultralight Handguards MLOK.



Instrukcja bezpieczenstwa dla AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK. Nasze produkty sa zaprojektowane z myslg o
bezpieczenstwie i wygodzie uzytkownikéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
dotyczacymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie i innym uzytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z instrukcja i przeznaczeniem.

Zawsze sprawdzaj produkt przed uzyciem pod katem uszkodzen.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Nie uzywaj produktu w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.

Nie uzywaj produktu w systemach gazowych AR.

Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu, aby unikng¢ urazow.

Uzywaj jedynie zalecanych narzedzi do instalacji.

Nie modyfikuj produktu w sposob, ktéry moze wptyna¢ na jego bezpieczernstwo.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia: klucz do nakretki lufy oraz Sruby.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sa w dobrym stanie.

2. Instalacja:

® Zdejmij istniejgce toze, jesli to konieczne.

® Zamontuj nowag rekojesé, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowana.

® Uzyj klucza do nakretki lufy, aby dokreci¢ nakretke, ale nie przesadzaj z sitg.
® Zainstaluj 5slotowg szyne MLok z polimeru, zgodnie z instrukcjg producenta.

3. Uzytkowanie:
® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Regularnie sprawdzaj mocowanie i stan produktu przed kazdym uzyciem.
® Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu po zakorczeniu uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Uzywaj lokalnych ustug utylizacji, aby pozby¢ sie produktu w sposéb ekologiczny.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyklego kosza na Smieci.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczgce utylizacji materiatdw metalowych i plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem lub dzialem wsparcia.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego korzystania z AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK.



AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK tuotteiden turvallisuusohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita
tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen kayttoon, asennukseen ja havittdmiseen. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kaytt6a varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

AlA kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta vain valmistajan suosittelemia lisavarusteita ja tarvikkeita.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd kaikki asennus ja kéytt6ohjeet on ymmarretty ennen tuotteen kayttoa.
Kéayta aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, asennuksen aikana.
Valta tuotteen kayttoa liiallisessa kuumuudessa tai kosteudessa.

Varmista, ettd kaytat tuotetta vain sen tarkoitetussa ymparistossa.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteytta asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja kayttéohjeet

® Asennusohjeet:

Tarkista, etta sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tyokalut.

Lue valmistajan mukana tulevat asennusohjeet huolellisesti.

Kéayta titaanista piippupulttia ja ruuveja, jotka tulevat tuotteen mukana.

Asenna piippupultti kdyttden mukana tulevaa avainta.

Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein paikallaan ennen kayttoa.

aprwdhPRE

* Kayttéohjeet:

1. Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

2. Varmista, etta tuote on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

3. Seuraa saanndllisesti tuotteen kuntoa ja varmista, etté se toimii oikein.
4. Ala kayta tuotetta, jos huomaat mitazan epatavallista toimintaa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.
* Al4 heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta kierratyspisteita, jos sellaisia on saatavilla.
® Varmista, ettd kaikki kaytetyt osat, kuten ruuvit ja pultit, havitetddn asianmukaisesti.

Lisatietoja ja tuki

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton. Kiitos, etta valitsit tAméan tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Ultralight
Handguards MLOK

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Ultralight Handguards MLOK fran Midwest Industries. Denna produkt ar designad for att ge
en latt och hallbar 16sning for din AR15. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Las och forsta alla instruktioner innan du anvander produkten.

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast produkten for dess avsedda syfte.

Kontrollera att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Anvand alltid ratt verktyg for installation och justering av handguard.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller vaderforhallanden.

Anvand skyddsglasdgon och handskar vid installation for att skydda dig mot eventuella skador.
Anvand inte handguard p& gas piston AR:s, da detta kan leda till skador eller funktionsfel.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla alla nédvandiga verktyg och komponenter innan installation.
® Kontrollera att handguard och dess tillbehdr ar i gott skick.

2. Installation:

® Ta bort den gamla handguarden enligt tillverkarens anvisningar.

® Sitt p& den nya handguarden genom att folja dessa steg:

Placera handguarden pa den avsedda platsen.

Anvand pipmutternyckeln for att skerstélla att pipmuttrarna &r korrekt installerade.
Kontrollera att handguarden sitter sakert och att inga rérelser & mgjliga.

Montera MLok skenorna enligt anvisningarna for att fasta tillbehor.

3. Anviandning:
® Kontrollera att handguard &r korrekt installerad innan du anvénder vapnet.

® Vid anvandning, var medveten om att handguard kan bli varm beroende pa anvandningen.
® Utfor regelbundna inspektioner for att sékerstélla att handguard ar i gott skick.

Avfallshantering
® Avlagsna och kassera produkten pa ett miljovanligt satt.

® Folj lokala regler och riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
® Om produkten behover kasseras, se till att den inte kan anvéandas av obehdriga.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support relaterade till AR15 Ultralight Handguards MLOK, vanligen kontakta tillverkaren direkt.
Kontrollera tillverkarens webbplats for mer information om garantier och servicealternativ.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK od spole¢nosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a pohodli. Abychom zajistili vasSi bezpe€nost a spravné

pouzivani vyrobku, prosim, peclivé si pfectéte tento navod.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamyslené Ucely a v souladu s pokyny.
PFed pouzitim vyrobku si ovéfte, zda je v dobrém stavu a zda nebyl poSkozen.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a nezletilych osob.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

® P¥iinstalaci a pouzivani vyrobku vzdy pouzivejte ochranné bryle a rukavice.

* Neprovadéijte Upravy nebo zmény na vyrobku, které nejsou schvaleny vyrobcem.

® Pfi manipulaci s vyrobkem se vyhnéte kontaktu se zdroji tepla nebo otevienym ohném.

® P¥i pouziti vyrobku se ujistéte, Ze je spravné upevnén a zajistén, aby nedoslo k uvolnéni béhem pouzivani.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné néastroje a pfisluSenstvi.
® Ujistéte se, ze mate dostateCny prostor pro praci.

2. Instalace

Odstrante stary pfedni Gchyt, pokud je to nutné.

Umistéte novy AR15 ULTRALIGHT HANDGUARD na hlaven.

Pouzijte titanové matice a Srouby k upevnéni, pficemz pouzijte klic na matice.

Ujistéte se, Ze vSechny Srouby jsou pevné utazeny, ale ne pfiliS, aby nedoSlo k poSkozeni materialu.

3. Pouzivani
® Po instalaci zkontrolujte, zda je vyrobek spravné upevneén.

® P¥i stfelbé dbejte na bezpecnostni opatfeni a dodrZujte veSkeré predpisy tykajici se pouzivani zbrani.
® Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Pokyny k likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku dodrZujte mistni pfedpisy o odpadu a recyklaci.

® Pokud je produkt poSkozen a nelze jej dale pouzivat, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpecny
odpad.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
VSechny vyrobky by mély mit kontaktni informace pro bezpec¢nostni dotazy v ramci EU.

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK. VaSe bezpecnost je pro nas prioritou.



